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Orange Restricted Orange Restricted 

 
Zmluva o poskytovaní služby      

 
Hlasová Virtuálna Privátna Sieť 

 
uzatvorená medzi nasledovnými zmluvnými stranami 

 
 
 
Orange Slovensko, a.s.  
sídlo:  Metodova 8, 821 08 Bratislava 
IČO:   35697270 
DIČ:  2020310578 
IČDPH:   SK2020310578 
zastúpená:  Ing. Adrián Vargic, manažér oddelenia Corporate Sales, na základe poverenia 
bankové spojenie:    
IBAN:     
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sa vložka číslo 1142/B 
ďalej len „spoločnosť Orange“ 
 
 
a 
 
obchodné meno Správa Tatranského národného parku so sídlom v Tatranskej Lomnici 
sídlo:  Tatranská Lomnica č.14066, 059 60 Vysoké Tatry 
IČO:   54435293  
DIČ:   2121704090 
IČDPH:   SK2121704090 
zastúpená:  Ing. Pavol Majko, riaditeľ   
bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
číslo účtu:  SK6981800000007000675288  
zapísanou v Živnostenskom registri Okresného úradu Poprad, číslo živnostenského registra 740-41144  
ďalej len „Účastník“ „verejný obstarávateľ“) 
 
 
Spoločnosť Orange a Účastník (ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“) sa dohodli  podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov na uzavretí tejto Zmluvy o poskytovaní služby Hlasová Virtuálna Privátna Sieť (ďalej len „Zmluva“) za 
nižšie uvedených podmienok.  

 
 

Článok 1 
Vymedzenie základných pojmov 

 
1. „Hlasová Virtuálna Privátna Sieť“ (ďalej len „HVPS“ ) je v zmysle tejto Zmluvy osobitná služba umožňujúca poskytovanie 

homogénneho technického, technologického prostredia a zvýhodnenej cenovej úrovne volaní, a to za osobitných podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve. Služba HVPS vytvára uzavretú skupinu koncových telekomunikačných zariadení využívajúcich 
elektronické komunikačné služby spoločnosti Orange poskytované prostredníctvom verejných telefónnych sietí spoločnosti 
Orange a prostredníctvom SIM kariet spoločnosti Orange registrovaných na Účastníka. Doplnkové služby poskytované s HVPS 
sú uvedené v bode 2 tohto článku. 

 
2. V súvislosti s poskytovaním HVPS poskytuje spoločnosť Orange Účastníkovi nasledujúce doplnkové verejné elektronické 

komunikačné služby, ktoré sú poskytované na základe tejto Zmluvy a príslušných zmlúv poskytovaní verejne dostupných služieb 
uzatvorených v súlade so zákonom č. 452/2021 Z.z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „Zákon“), pričom na poskytovanie 
služieb poskytovaných na základe zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb sa primerane vzťahujú ustanovenia 
Všeobecných podmienok poskytovania  verejne dostupných elektronických komunikačných služieb prostredníctvom verejnej 
mobilnej siete spoločnosti Orange Slovensko, a. s. (ďalej aj ako „VP“) dostupné aj spätne na webovej stránke 
https://www.orange.sk/orange-slovensko/tlacove-centrum/vseobecne-podmienky. Služby uvedené v písmenách a) a b) sú 
aktivované automaticky a služby c) a d) na základe žiadosti Účastníka.  

 
a) Súkromný číslovací plán  
 
Účastník dostane možnosť využívať súkromný číslovací plán, ktorý bude implementovaný do jeho infraštruktúry v súlade s jeho 
existujúcim číslovacím plánom. Číslovací plán bude Účastníkom verifikovaný. Každá zo SIM kariet spoločnosti Orange 
registrovaných na Účastníka bude pre uzatvorenú skupinu SIM kariet (a ich koncových užívateľov) reprezentovaná krátkym číslom 
zo súkromného číslovacieho plánu Účastníka a dlhým číslom prideleným pri aktivácií SIM karty.  

    
b)   Obmedzenie odchádzajúcich volaní  

       
      Účastník má možnosť definovať parametre pre využívanie SIM kariet ich koncovými užívateľmi (t.j. najmä Účastníkom určené 

osoby). Účastník má možnosť obmedzovať jednotlivých koncových užívateľov, určovať parametre pre využívanie SIM kariet 
registrovaných na Účastníka vrátane limitácie ich využívania. Parametre využívania SIM kariet je možné definovať 
prostredníctvom príslušnej internetovej aplikácie umiestnenej na stránke spoločnosti Orange 
https://www.orange.sk/business/selfcare/kfs/default.dwp. 

      
c)   Smerovanie do náhradných lokalít v prípade, že hovor nie je zodpovedaný alebo linka je obsadená – HUNTING LIST 
 

Mgr. Martina Sanitriková 
DS000P0111 

 

zmluva č. 168 / 2023 / TANAP  

https://www.orange.sk/orange-slovensko/tlacove-centrum/vseobecne-podmienky
https://www.orange.sk/business/selfcare/kfs/default.dwp
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Presmerovanie hovorov na Účastníkom definované telefónne čísla v prípade že hovor nie je zodpovedaný za presne 
špecifikovaný čas alebo je volaná stanica obsadená. Pri aktivácii tejto služby Účastník stratí možnosť využívať službu 
PRESMEROVANIE HOVOROV, štandardne poskytovanú k bežnému účastníckemu programu, túto službu nahradí služba 
Hunting list. Táto služba nie je pri aktivácii služby HVPS povinná pre celú komunikačnú skupinu. Je možné ju aktivovať, prípadne 
deaktivovať samostatne pre každú SIM kartu zahrnutú do HVPS. 

      
d)   Súhrnná faktúra za služby 
 
V rámci HVPS má Účastník možnosť dostávať iba jednu faktúru za všetky služby poskytované pre Účastníka spoločnosťou 
Orange na základe Zmluvy a príslušných zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb. Opačnou alternatívou je že Účastník 
bude dostávať súhrnnú faktúru s rozpisom pre každú SIM kartu jednotlivého koncového užívateľa. Je možné tieto dve alternatívy 
kombinovať. Služba Súhrnná faktúra je bezodplatnou službou, ktorá nenavýši celkovú cenu za služby. 

      
  

Článok  2 
Predmet Zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnom Predmete tejto Zmluvy, ktorým je :  

(a) záväzok spoločnosti Orange zriadiť a poskytovať Účastníkovi po dobu platnosti a účinnosti Zmluvy službu HVPS a doplnkové 
služby za ceny dohodnuté v Zmluve;  
(b) záväzok Účastníka uhradiť spoločnosti Orange včas a riadne cenu za aktiváciu a využívanie HVPS ako aj za doplnkové služby 
(ďalej sa pod pojmom „HVPS“ rozumejú aj doplnkové služby podľa článku 1 bodu 2 Zmluvy), ktoré mu bude spoločnosť Orange  
poskytovať po dobu platnosti a účinnosti tejto Zmluvy a zotrvať po celú túto dobu ako Účastník týchto služieb podľa Zákona, na 
základe Zmluvy a  uzavretých zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb. 
 

2. Pokiaľ sa zmluvné strany výslovne nedohodnú inak (na platnosť tejto dohody nie je potrebná písomná forma), v prípade aktivácie 
ďalších SIM kariet pre Účastníka zo strany spoločnosti Orange po podpise tejto Zmluvy bude pre tieto SIM karty registrované na 
Účastníka bez ďalšieho  poskytovaná HVPS za predpokladu poskytnutia potrebnej súčinnosti zo strany Účastníka. Za potrebnú 
súčinnosť Účastníka v zmysle tohto bodu sa považuje najmä riadne vyplnenie formulárov, vybavovanie a administrácie aktivácie 
a iných úkonov, pokiaľ sa so spoločnosťou Orange nedohodlo inak, výhradne cez zamestnanca spoločnosti Orange alebo jej 
zástupcu, ktorý bol pre Účastníka osobitne pridelený spoločnosťou Orange, dodržanie ustanovení tejto Zmluvy a príslušnej zmluvy 
o poskytovaní verejne dostupných služieb zo strany Účastníka a pod. Kontaktná osoba pre účely tohto bodu Zmluvy je: 
vymeny_ke@orange.com. Pre nahlasovanie porúch je určená Zákaznícka linka 908. 

 
 
 

Článok  3 
Práva a povinnosti spoločnosti Orange a Účastníka 

 
1. Spoločnosť Orange sa zaväzuje poskytovať Účastníkovi službu HVPS za podmienok definovaných v tejto Zmluve a v rozsahu 

uvedenom v prílohe č. 1- tejto Zmluvy - opis predmetu zákazky. 
 
2. Účastník sa zaväzuje poskytnúť spoločnosti Orange všetku potrebnú súčinnosť v prípadoch, keď je táto súčinnosť potrebná na 

zriadenie alebo poskytovanie HVPS alebo plnenie iných povinností spoločnosti Orange podľa tejto Zmluvy. V prípade, že Účastník 
bude v omeškaní s poskytnutím potrebnej súčinnosti spoločnosti Orange tak, ako je vyššie uvedené, spoločnosť Orange je 
oprávnená posunúť termín začiatku poskytovania HVPS podľa bodu 4. tohto článku o dobu, počas ktorej je Účastník v omeškaní 
s poskytnutím potrebnej súčinnosti bez toho, aby sa to považovalo za porušenie akejkoľvek povinnosti spoločnosti Orange podľa 
tejto Zmluvy. Obdobne platí ustanovenie predchádzajúcej vety aj v iných prípadoch neposkytnutia súčinnosti. V prípade, že 
Účastník neposkytne spoločnosti Orange všetku potrebnú súčinnosť, považuje sa to podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany 
Účastníka a spoločnosť Orange je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy. Spoločnosť Orange je povinná poskytnúť súčinnosť 
Účastníkovi, keď je táto potrebná na poskytovanie služby HVPS. V prípade, že spoločnosť Orange neposkytne všetku potrebnú 
súčinnosť, považuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany spoločnosti Orange a Účastník je oprávnený odstúpiť 
od tejto Zmluvy.  
 

 
3. Účastník sa ďalej zaväzuje :  

(a) využívať HVPS počas doby platnosti tejto Zmluvy, ako je táto v nej dohodnutá, a v súlade s dohodnutými podmienkami a  
(b) uhrádzať cenu za využívanie HVPS. 

 
4. V prípade riadneho splnenia povinností Účastníka podľa tejto Zmluvy vykoná spoločnosť Orange všetky úkony potrebné na 

poskytovanie HVPS pre všetky SIM karty registrované na Účastníka (pre ktoré sa má poskytovať služba HVPS v zmysle tejto 
Zmluvy) a začne poskytovanie  HVPS ku prvému dňu zúčtovacieho obdobia nasledujúceho po zúčtovacom období, v ktorom 
Zmluva nadobudla platnosť za predpokladu, že medzi dňom platnosti Zmluvy a prvým dňom nasledujúceho zúčtovacieho obdobia 
je minimálne päť (5) pracovných dní. V prípade, ak je medzi dňom, v ktorý nadobudne platnosť táto Zmluva, a prvým dňom 
nasledujúceho zúčtovacieho obdobia menej ako päť (5) pracovných dní, môže začať spoločnosť Orange poskytovať HVPS až 
k prvému dňu ďalšieho zúčtovacieho obdobia. 

 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že Účastník  nebude užívať služby, ktoré mu spoločnosť Orange poskytne na základe tejto Zmluvy a 

príslušných zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb inak, ako len pre svoju vlastnú potrebu, najmä že nebude poskytovať 
tieto služby odplatne alebo bezodplatne iným osobám alebo sprostredkovávať ich poskytovanie tretím osobám bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti Orange. Porušenie v predchádzajúcej vete uvedenej povinnosti Účastníka sa 
považuje za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Účastníka a spoločnosť Orange je v prípade takéhoto porušenia Zmluvy 
oprávnená odstúpiť od Zmluvy alebo prerušiť či obmedziť poskytovanie služieb podľa tejto Zmluvy a zmlúv o poskytovaní verejne 
dostupných služieb Účastníkovi alebo uskutočniť opatrenia  uvedené v bode 5 tohto článku na všetkých SIM kartách 
registrovaných na Účastníka (aktivácia Bežného účastníckeho programu resp. iného tam uvedeného účastníckeho programu na 
SIM kartách registrovaných na Účastníka). 

mailto:vymeny_ke@orange.com
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6. Spoločnosť Orange týmto v súlade s § 116 ods. 13 Zákona informuje Účastníka, že telefónne číslo a/alebo telefónne čísla 

pridelené Účastníkovi nie je možné používať na účely priameho marketingu. Priamym marketingom sa na účely tejto Zmluvy 
rozumie akákoľvek forma prezentácie tovarov alebo služieb v písomnej forme alebo ústnej forme, zaslaná alebo prezentovaná 
prostredníctvom verejne dostupnej služby priamo jednému alebo viacerým účastníkom alebo užívateľom. Účastník na účely tejto 
Zmluvy vyhlasuje, že bol spoločnosťou Orange v súvislosti s poskytnutím telefónneho čísla a/alebo telefónnych čísel na základe 
zmluvy o poskytovaní verejne dostupných služieb preukázateľne informovaný o skutočnosti, že pridelené telefónne číslo a/alebo 
telefónne čísla nie je možné používať na účely priameho marketingu. Spoločnosť Orange za zaväzuje, že nebude Účastníka 
kontaktovať za účelom priameho marketingu.  

 
7. Zmluvné strany sa dohodli, že pridelené telefónne čísla Účastníka ostanú zachované v prípade, že dôjde k predčasnému 

skončeniu platnosti tejto Zmluvy a prenosu telefónnych čísiel k inému mobilnému operátorovi.  
 
 
 

Článok  4 
Cena a platobné podmienky. Osobitné cenové dojednania 

 
1. Ceny za zriadenie, aktiváciu a využívanie služby HVPS, ako aj ceny za niektoré služby poskytované Účastníkovi na základe 

ustanovení zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb, predmetom ktorých je poskytovanie verejnej telefónnej služby,  
(ďalej len „Cena“)  sú dohodnuté zmluvnými stranami podľa zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v platnom znení a sú uvedené 
v článku I. Prílohy č. 2 tejto Zmluvy - spôsob určenia ceny. Výška cien tých služieb poskytovaných spoločnosťou Orange 
Účastníkovi, ktorých ceny nie sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy- spôsob určenia ceny, sa spravujú aktuálnym cenníkom 
služieb dostupným aj spätne na webovej stránke www.orange.sk/cennik (alebo inou časťou zmluvy o poskytovaní verejne 
dostupných služieb, ktorá o týchto cenách pojednáva). 

 
2. Ceny dohodnuté podľa bodu 1 tohto článku je Účastník povinný uhradiť na základe faktúry vystavenej spoločnosťou Orange, a to 

v lehote 30 pracovných dní odo dňa vystavenia faktúry. Za oneskorenú úhradu Ceny, ktorú bol Účastník povinný uhradiť na 
základe faktúr spoločnosti Orange za príslušné zúčtovacie obdobie, je Účastník povinný uhradiť spoločnosti Orange úroky 
z omeškania vo výške podľa platných  VP. Cena je uhradená včas a riadne, ak bude v plnej výške pripísaná na účet spoločnosti 
Orange najneskôr v posledný deň lehoty splatnosti tej ktorej faktúry. Úrok z omeškania vo výške podľa platných VP je Účastník 
povinný spoločnosti Orange uhradiť aj pri omeškaní s akoukoľvek platbou (napr. zmluvné pokuty), na uhradenie ktorej vznikol 
spoločnosti Orange nárok na základe tejto Zmluvy. 

 
Článok 5 

Salvátorská a mediačná doložka 
 
1. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto Zmluvy sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stanú neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné 

(obsolentné), nemá to a ani nebude mať za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto 
Zmluvy. 

 
2. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie písomne 

nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, 
pričom účel a zmysel tejto Zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako aj pre prípad, že 
k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto 
Zmluvy a ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia slovenských právnych predpisov a to také ustanovenia, ktoré zodpovedajú 
kritériám podľa predchádzajúcej vety. 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, budú riešiť predovšetkým 

vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa nepodarí nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie a to ani po uplatnení čl. 5 
ods. 2 tejto Zmluvy, zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú vzájomný spor riešiť za pomoci mediátora registrovaného v 
zozname mediátorov vedenom Ministerstvom spravodlivosti Slovenskej republiky. Osobu mediátora si strany vyberú po vzájomnej 
dohode. Dohoda o riešení sporu mediáciou zaväzuje i právnych nástupcov zmluvných strán. 

 
Článok 6 

Správa a údržba technických zariadení 
 
1. Počas doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy sa zaväzuje spoločnosť Orange uskutočňovať správu a údržbu jednotlivých 

technických zariadení nevyhnutných na poskytovanie HVPS na svoje vlastné náklady. 
 
 

Článok  7 
Osobitné dojednania  

  
1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zvýšenia nákladov na poskytovanie HVPS a/alebo služieb poskytovaných Účastníkovi 

na základe zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb, ktorých cena (prípadne výška zľavy z ceny podľa cenníka služieb) 
je dohodnutá v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy - spôsob určenia ceny, alebo v prípade regulácie niektorej z cien dohodnutých v Prílohe 
č. 2 Zmluvy tejto Zmluvy - spôsob určenia ceny (vrátane cien dohodnutých v cenníku služieb, ktorých sa však týka niektorá zo 
zliav) alebo niektorej ich zložky zo strany štátom na to oprávneného príslušného orgánu spoločnosť Orange  je oprávnená  
požiadať počas doby platnosti tejto Zmluvy Účastníka o uzavretie dodatku k Zmluve, ktorým sa primerane upraví výška cien 
dohodnutých v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy - spôsob určenia ceny, prípadne výška zliav z cien dohodnutých v tejto Zmluve. V prípade 
podľa predchádzajúcej vety je spoločnosť Orange oprávnená písomne oznámiť úmysel upraviť Cenu Účastníkovi spolu 
s podrobným popisom navrhovaných úprav Ceny, a to, pokiaľ je to možné od nej spravodlivo požadovať, v primeranom časovom 
predstihu pred dňom účinnosti navrhovanej úpravy cien. V prípade, ak Účastník nebude súhlasiť s navrhnutou úpravou Ceny, je 
povinný najneskôr do 15 dní odo dňa doručenia oznámenia spoločnosti Orange podľa tohto bodu požiadať o začatie rokovaní za 
účelom dohody o Cene a spoločnosť Orange je povinná tejto žiadosti vyhovieť. 

http://www.orange.sk/cennik
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2. V prípade, ak sa Účastník a spoločnosť Orange nedohodnú na novej Cene do 30 dní odo dňa, v ktorý Účastník požiadal 

spoločnosť Orange o začatie rokovania o novej Cene, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená ukončiť platnosť tejto Zmluvy 
odstúpením od nej. Pokiaľ sa zmluvné strany v prípade podľa bodu 1 tohto článku nedohodnú na primeranej úprave cien v lehote 
podľa tohto bodu považuje sa to za opakované porušenie podmienky tejto Zmluvy.  

 
 

Článok  8 
Právny režim  

 
1. Zmluvné vzťahy tejto Zmluvy sa riadia predovšetkým ustanoveniami slovenského právneho systému. Na právne vzťahy súvisiace 

s poskytovaním HVPS podľa tejto Zmluvy sa vzťahujú ustanovenia Obchodného zákonníka, subsidiárne Občianskeho 
zákonníka. Na právne vzťahy zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb, ktoré boli uzatvorené v súvislosti s touto Zmluvou 
sa použijú ustanovenia tejto Zmluvy a príslušných VP a Zákona. 

 
2. Zánikom tejto Zmluvy nezaniká platnosť jednotlivých zmlúv o poskytovaní verejne dostupných služieb uzatvorených medzi 

spoločnosťou Orange a Účastníkom.  
 
 

Článok 9 
Doba platnosti Zmluvy  

 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na čas určitý - na dobu 48 mesiacov od nadobudnutia jej platnosti a účinnosti alebo do vyčerpania 

celkovej ceny podľa prílohy č. 2 tejto Zmluvy - spôsob určenia ceny. Zmluva nadobudne platnosť a účinnosť dňom jej podpisu 
oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

 
 

2. Túto Zmluvu nie je oprávnená skončiť pred uplynutím doby, na ktorú sa dohodla jej platnosť podľa bodu 1 tohto článku 
jednostranne žiadna z jej strán s výnimkou odstúpenia od nej z dôvodov podstatného porušenia ich zmluvných povinností podľa 
zákona alebo podľa tejto Zmluvy, ako aj odstúpenia od tejto Zmluvy podľa ustanovenia článku 6 bod 2 tejto Zmluvy.  

 
 
 

Článok 10 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že v okamihu, v ktorom nadobudne táto Zmluva platnosť, zaniká platnosť všetkých v tom okamihu 

platných zmlúv uzavretých medzi zmluvnými stranami (s výnimkou uvedenou nižšie v tomto bode), obsahom ktorých je 
poskytovanie zliav z cien za poskytovanie verejnej telefónnej služby (ako aj služieb poskytovaných na základe VP a cenníka 
služieb spolu s verejnou telefónnou službou) alebo určenie osobitných cien (oproti cenám uvedeným v cenníku služieb) za 
poskytovanie verejnej telefónnej služby (ako aj služieb poskytovaných spolu s ňou). Nezaniká však platnosť dodatkov k zmluvám 
o poskytovaní verejne dostupných služieb, obsahom ktorých je najmä predaj koncového telekomunikačného zariadenia za cenu 
so zľavou za podmienky, že Účastník zotrvá po dobu určenú v dodatku ako účastník určitých elektronických komunikačných 
služieb poskytovaných spoločnosťou Orange (akciové dodatky) a rovnako nezaniká platnosť takých dodatkov k zmluve o 
poskytovaní verejne dostupných služieb (prípadne zmien zmluvy o poskytovaní verejne dostupných služieb vykonaných inou 
formou dohodnutou vo VP - napr. aktivácia služby prostredníctvom jednostrannej žiadosti Účastníka, IVR a pod.) ktorými sa 
aktivuje niektorá zo služieb uvedených v platnom cenníku služieb resp. prima cenníku, na základe aktivácie ktorej dôjde k zmene 
ceny niektorej zo služieb uvedenej v týchto cenníkoch. Obdobne platia ustanovenia uvedené v predchádzajúcich vetách tohto 
bodu pre zmluvy uvedené vyššie v tomto bode, v ktorých je jednou stranou spoločnosť Orange a Účastník je jedným zo subjektov 
zúčastnených na zmluve (sú časťou subjektov zúčastnených na zmluve), pokiaľ tomu nebránia ustanovenia týchto zmlúv resp.  
charakter vzťahov v nich upravených, avšak v prípade podľa tejto vety zaniká len účasť Účastníka na takejto Zmluve bez toho, 
aby bola dotknutá platnosť zmluvy vo vzťahu k ostatným jej účastníkom. Zmluvné strany sú povinné si vysporiadať vzťahy zo 
zmlúv zaniknutých na základe tohto bodu. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti súvisiace so Zmluvou sa budú zasielať na adresu, ktorú má zmluvná strana 

uvedenú ako adresu svojho sídla v príslušnom registri. Písomnosť sa bude považovať za doručenú, ak bude zmluvnej strane 
zasielaná doporučenou zásielkou, a od jej odoslania uplynie 10 dní. Písomnosť podľa tohto bodu sa považuje za doručenú 
desiaty pracovný deň odo dňa jej odoslania aj v prípade, ak sa zásielka vráti odosielateľovi ako nedoručená (a je pritom 
irelevantné z akého dôvodu), alebo aj v prípade, ak sa o nej adresát nedozvie.  

 
3. Bez ohľadu na ostatné ustanovenia tejto Zmluvy platí, že v prípade, ak sa na túto Zmluvu vzťahuje režim povinného 

zverejňovania zmlúv podľa § 5a  zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, táto Zmluva  nadobudne účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade 
s ustanoveniami § 47a Občianskeho zákonníka, ak sa zmluvné strany nedohodli na odložení účinnosti niektorých jej ustanovení. 
Týmto ustanovením nie sú dotknuté odkladacie alebo rozväzovacie podmienky, ak sú dohodnuté v tejto Zmluve. 

 
4. Zmeny a doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať iba na základe dohody obidvoch zmluvných strán, a to v písomnej forme. Táto 

Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnocenných rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých po ich podpise oprávnenými 
zástupcami zúčastnených zmluvných strán po jednom dostane Účastník a spoločnosť Orange. 

 
5. Všetky Prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozdielu medzi textom tejto Zmluvy a textom 

Príloh majú prednosť ustanovenia Príloh tejto Zmluvy.  V prípade akéhokoľvek rozdielu medzi textom tejto Zmluvy a textom VP 
majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy vrátane jej Príloh. 

 
6. Ak sa v tejto Zmluve používa pojem ,,súhrnná faktúra“, nejedná sa pre účely tejto Zmluvy o pojem ,,súhrnná faktúra“ v zmysle 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení. 
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7. Zmluvné strany sa v súlade s § 17 a nasl. a § 271 Obchodného zákonníka zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, 

ktoré sú obsahom tejto Zmluvy ako aj o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s jej uzavieraním 
a/alebo uplatňovaním. Zmluvné strany sa zaväzujú nesprístupniť text Zmluvy ako ani jednotlivé údaje tvoriace obsah Zmluvy 
ako ani iné skutočnosti týkajúce sa druhej zmluvnej strany, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s jej uzavieraním 
a/alebo vykonávaním práv a povinností podľa Zmluvy, (ďalej spoločne tiež ako „Predmet mlčanlivosti“) žiadnej tretej osobe (za 
sprístupnenie tretej osobe sa nepovažuje sprístupnenie skutočností tvoriacich Predmet mlčanlivosti zamestnancovi zmluvnej 
strany v súvislosti s plnením povinností alebo vykonávaním práv podľa tejto Zmluvy), pokiaľ nie je nižšie v tomto bode uvedené 
inak. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby povinnosť zachovávať mlčanlivosť v zmysle predchádzajúcich ustanovení tohto 
bodu dodržiavali aj ich zamestnanci. Povinnosťou mlčanlivosti je v rovnakom rozsahu povinná ktorákoľvek zmluvná strana 
zaviazať aj svojho zmluvného partnera, podieľajúceho sa na plneniach podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že 
skutočnosti, na ktoré sa vzťahuje povinnosť zachovania mlčanlivosti podľa ustanovení tohto bodu, možno zverejniť alebo inak 
sprístupniť tretej osobe iba na základe písomného súhlasu druhej zmluvnej strany alebo v prípade, ak povinnosť zverejniť alebo 
inak sprístupniť tretej osobe Predmet mlčanlivosti alebo jeho časť stanovuje všeobecne záväzný právny predpis platný 
v Slovenskej republike, a to v prípade ak k sprístupneniu Predmetu mlčanlivosti došlo v rozsahu a spôsobom, ktorý neprekračuje 
rozsah a spôsob sprístupnenia vyžadovaný podľa tohto všeobecne záväzného právneho predpisu. Za porušenie povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje zverejnenie alebo iné sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti tretej 
osobe v prípade, ak je takého sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti podmienkou pre nadobudnutie platnosti alebo účinnosti 
Zmluvy alebo jej časti alebo iného zmluvného dokumentu súvisiaceho so Zmluvou alebo právami a povinnosťami v nej 
dohodnutými, avšak len v prípade, že takéto sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti alebo jeho časti svojim rozsahom alebo 
spôsobom vykonania nepresahuje rozsah alebo spôsob vyžadovaný v tejto súvislosti platnými právnymi predpismi alebo 
dohodou Zmluvných strán.  Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje zverejnenie 
alebo iné sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti tretej osobe v prípade, že sa jedná o také údaje alebo iné skutočnosti tvoriace 
súčasť Predmetu mlčanlivosti, ktoré sú verejne známe alebo dostupné z iných všeobecne dostupných zdrojov. Za porušenie 
povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti tretej osobe 
v prípade, ak zmluvná strana, ktorá takéto údaje alebo iné skutočnosti sprístupnila tretej osobe, vie preukázať, že predmetné 
údaje alebo iné skutočnosti získala v súlade s platnými právnymi predpismi inak ako v súvislosti s uzavieraním resp. 
uplatňovaním tejto Zmluvy. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Predmete mlčanlivosti sa nepovažuje 
sprístupnenie Predmetu mlčanlivosti v nevyhnutnom rozsahu tretej osobe, prostredníctvom ktorej zmluvná strana plní svoje 
povinnosti podľa Zmluvy alebo uplatňuje svoje práva podľa nej alebo ktorá sa iným spôsobom s vedomím tejto zmluvnej strany 
podieľa na plnení povinností alebo uplatnení práv podľa tejto Zmluvy.  
 

8. Podpisom tohto zmluvného dokumentu Účastník, ktorý v súlade s § 86 ods. 4 písm. d) zákona č. 452/2021 Z.z. o elektronických 
komunikáciách v platnom znení predložil hodnoverné doklady potrebné pre priznanie práv mikropodniku, malého podniku alebo 
neziskovej organizácie týmto potvrdzuje, že mu pred podpisom tohto zmluvného dokumentu boli na trvanlivom nosiči 
spoločnosťou Orange poskytnuté jasné a zrozumiteľné informácie podľa § 84 ods. 3 zákona č. 452/2021 Z.z. o elektronických 
komunikáciách v platnom znení a zhrnutie zmluvy podľa § 84 ods. 8 zákona č. 452/2021 Z.z. o elektronických komunikáciách v 
platnom znení a zároveň Účastník potvrdzuje, že mu bolo umožnené oboznámenie sa s uvedenými informáciami. Poskytnuté 
informácie a zhrnutie zmluvy sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tohto zmluvného dokumentu.  
 

9. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva vyjadruje ich vážnu a slobodnú vôľu, že zmluvné prejavy sú dostatočne určité a 
zrozumiteľné a že Zmluva nebola uzatvorená v tiesni prípadne za nápadne nevýhodných podmienok. Na znak súhlasu s celým 
obsahom Zmluvy ju oprávnení zástupcovia obidvoch zmluvných strán podpisujú.  

 
 
 
 
Zoznam Príloh   
 
Príloha č. 1 - opis predmetu zákazky  
Príloha č. 2 - spôsob určenia ceny  
 
 
   
V Bratislave, dňa       V Tatranskej Lomnici, dňa  
 
 
 
 
___________________________                                                                         ___________________________ 
Ing. Adrián Vargic              Ing. Pavol Majko 
manažér oddelenia Corporate Sales       riaditeľ 
Orange Slovensko, a.s.                   Správa Tatranského národného parku   
na základe poverenia          so sídlom v Tatranskej Lomnici 
 
 
 
 


